
Glasbena umetnost, 4. razred 
 

UČNA TEMA: Evropska himna – Oda radosti  

POTEK URE 

Evropska himna temelji na deveti simfoniji Ludwiga 

Van Beethovna iz leta 1823. 

 

Beethoven je uglasbil pesem Oda radosti, ki jo je leta 

1785 napisal Friedrich von Schiller. 

 

Himna nima besedila in je inštrumentalna. 

 

Z univerzalnim jezikom glasbe izraža evropske 

ideale svobode, miru in solidarnosti. 

 

Pesem ODA RADOSTI pa je prevedena tudi v 

slovenščino. 

 
 

Oglej si nekaj zanimivih posnetkov izvedbe evropske 

himne. 

 

https://youtu.be/a23945btJYw 
 

https://youtu.be/BN6FH920t90 
 

https://youtu.be/VnT7pT6zCcA 

https://youtu.be/a23945btJYw
https://youtu.be/BN6FH920t90
https://youtu.be/VnT7pT6zCcA


 

Slovenski prevod: Oda radosti 

(2. različica, avtor prevoda neznan) 

 

Radost, od boga edina 

hčerka ti Elizijska! 

V tvoje hrame nas stopinja vodi, 

o božanstvena! 

 

Tvoji čari časa teku 

so pregnali kruto noč. 

Človek spet je brat človeku, 

kadar veje tvoja moč. 

 

Komur se usoda smeje, 

da mu je prijatelj zvest; 

če se ob ženici greješ, 

rad zavriskal bi do zvezd. 

 

Res je srečen, kdor ob duši 

svojo dušo si poji; 

če pa sam je, naj ne ruši, 

česar vsak deležen ni. 



 

 
 

 

 


